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Annomayusn. Cmamuvs nocesujena anaiusy OUCKYPCUSHBIX CPABHEHUL, OeMOHCMPUPYIOWUX CPAGHUMENLHYIO
0esmenbHOCMb ABMopa Xy00AHCeCMEEeHHO20 MeKCmA. AKMYanrbHOCMb UCCIe008AHUsL 00YCII08IEHA UHMEPECOM CO8Pe-
MEHHBIX TUHSBUCMO8 K (PYHKYUOHUPOBAHUIO CUCEMbL CPABHEHUs 8 demeKmusHom ouckypce. Llenvlo uccredosanust
A6IA€MCA pacuiupenue npedCcmasieruss 0 OUHAMUYECKOU CUcmeme CPAGHEHUs. 8 NPOCMPAHCIEGE XYO0IUCECMEEHHO2O0
mexcma. Mamepuanom ananusza seunacs oemekmushas nosecmsv A. Konan Jotina «3nax uemoipexy. Pezynomam npo-
8e0eHHOU pabomvl NOKA3LIBAEC, YO CPABHEHUS, QYHKYUOHUPYIOWUE 8 PACCMAMPUBAEMOM XYOOIHCECMBEHHOM OUC-
Kypce, pasoensiiomcs Ha 08e Kame2opuu: oOpasHble u 102udeckue, npu 3mom OOIbUUHCIEO 0OPA3HbIX AGNSIOMCS
300MOPOHLIMU CPAGHEHUAMU, U I02UHECKUE NPEOCMABIEHbL, 8 OCHOGHOM, 2DAMMAMUYECKUMU DOPMAMU (CMeneHsImMU
CPABHEHUS. NPULALAMENbHBIX), 4 MAKICE CPAGHUMENbHBIMU KOHCIMPYKYUSIMU, 8 COCMAE KOMOPbIX 8X00sim cmeneHu
cpaeHenus: npunazamenvhvlx. Paccmampueaemvie OuckypcugHole n02udeckue cpasHenus QyHKYUOHUPYIOm KaK uc-
MOYHUK 00BEKMUGHOU UHDOPMAYUL, 8 MO 8PEeMs. KAK CPAGHEHUs. 0Opa3Hble, UCNONb3YeMble NUCamenem Oisi PACKPbl-
Must Xy002ICeCmMEEeHHbIX 00pPA306 8 MeEKChe, penpe3eHmupyiom 3 hexmugnvle CMUIUCMuYecKue cpeoCmed U Nopoic-
o0arom OUCKYPCUBHYIO 0OPAZHOCTb NPOU3BEOCHUSL.

Kntouegvle cnosa: demekmusHbviii OUCKYPC, XYO0ACECMBEHHbII MEKCM, CPAgHeHUue 00pasHoe, CpagHenue 10-
auyeckoe, cybbekm cpagHenust, 00beKm CPAGHeHUs..
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Abstract. The article deals with analysis of discursive comparison and simile, that demonstrate creative com-
parative ability of the author of prose fiction text. The relevance of the study is due to modern linguists' interest in
the functioning of comparison and simile in detective story discourse. The purpose of the study is to expand under-
standing of dynamic system of comparison and simile in fiction text. The material analyzed is "The Sign of the Four"
by Arthur Conan Doyle. The research results show that in the considered text both comparisons and similes function.
Most of the similes here are zoomorphic and the comparisons are represented mainly by degrees of comparison of
adjectives or grammar constructions, including comparison of adjectives. The analyzed discursive comparisons
function as a source of objective information. The similes used by the writer to create images of characters, represent
effective stylistic means and discursive imagery of the work.
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BBenenue
B mno3HaBaTenbHONM [AEITENHLHOCTH 4YeIOBEKA

BXOJIUT CPaBHEHHE, HECET B ce0€ KOMIIOHEHT CyOBEKTHB-
HOCTH, & TakKe SBJSIETCS OICHOYHBIM CPEJCTBOM, IO-

CpaBHEHHE 3aHUMaeT ocolyo poib. Ilo ompenencHuro
A.A. TloreOHHU, «caMBIi TpoIlecC TMO3HAHUS €CTh MpO-
necc cpaBHeHus» [5, ¢. 76]. Kak nozHaBarenpHas Kare-
TOpHsSI CPaBHEHHUE SBISETCS O0OBEKTOM H3y4YeHHs (HHIIO-
Jorn4eckux Hayk. «CpaBHEHHE IPECTaBIsIeT COOOM
YYBCTBEHHO-HATIAHYIO (JOPMY OTpa)KEHUsI PEallbHOTO
MHUpa B CO3HaHUU udenoBeka» [4, c¢. 3]. OHo uzyyaetcs
KaK CHHTaKCcH4eckas popma M Kak BEIpa3UTEIIbHOE Cpel-
CTBO s13pIKa. CpaBHEHHE «MOXKET OBITH BBIPAYKEHO H CJIO-
BOM, U CJIOBOCOYETaHHEM, M CPAaBHUTEIHHBIM 000pOTOM,
W IPUIATOYHBIM, U JaXKe CAMOCTOSATEIBHBIM MPEIOKe-
auem» [1, c. 141]. Bricka3piBaHHe, B COCTaB KOTOPOTO
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CPENCTBOM KOTOPOT'O FOBOPSIILUI BBIPAKAET CBOE OTHO-
IIeHHE K KaKoMy-JIM0O mpeaMeTy win siieHuto. Cpas-
HeHue, QyHKIMOHHUPYIOIIee B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE,
SBIISTFOLIIEECS] M300pa3UTENbHBIM CPEACTBOM, JaeT BO3-
MOXKHOCTb HCCJIEJOBATEI0 BOCCO3/aTh KAPTUHY MMpa
aBTOpa TEKCTA.

HakonneHHbI B IMHIBUCTUKE OIBIT UCCIEN0-
BaHUS CEMaHTHKH CPAaBHEHHS K 0COOEHHOCTEH ero pyHK-
LMOHUPOBAHMSI B IPOCTPAHCTBE XY OKECTBEHHOIO JIUC-
Kypca cO3/a€T HEOOXOAMMBIE MPEANOCBUIKU IJISl €T0
JabHEUIIEr0 HU3Y4YEeHMsI C INO3ULMI COBPEMEHHOW KO-
THUTUBHOM JIMHI'BUCTHUKHU.
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Obcy:xnenue.

B mnpennaraemoil crathe MBI paccMaTpHBaEM
CpaBHEHHE KaK OTpakK€HUE CPaBHUTENBHOM JesTelIbHO-
CTH aBTOpa XyI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa, YTO «IO3BOJISET
paccMaTpuBaTh CUCTEMY CPAaBHEHHUS KaK CUCTEMY AMHA-
MHYECKyIo» [2, ¢.8].

AKTyaJbHOCTH UCCIICIOBAHUS 00YCIIOBIICHA HH-
TEpecoM JIMHTBUCTOB K CPAaBHEHHIO KaK OOBEKTY HU3yUe-
HUS B JIMHTBUCTHKE M €T0 BBIPA3UTEIbHBIM BO3MOXKHO-
CTSIM.

Ilenp ucciaenoBaHUA: pacIIUPUTH MpeCTaBIIe-
HHEe 00 0COOCHHOCTSIX XY/I0’KECTBEHHOTO IOPUIAMIECKOTO
JUCKypca.

B xopme pabotTel pemianach 3ajada: BBISIBUTH
cnenn(uKy cpaBHEHUH, QYHKIIMOHUPYIOUINX B XyIOXKe-
CTBEHHOW Tmpo3e Opuranckoro mmcatens A. Konax
Jlomis.

MartepuanoM aHanu3a NOCIyKuiIa 1eTeKTUBHAS
MOBECTb «3HAK YETBIPEX).

OOBeKTOM aHaM3a SBWJINCH CPaBHHUTEIbHAS
JIKCHKAa M CPaBHUTENIbHBbIC KOHCTPYKIMHM B HCCIIEIye-
MOM TEKCTe.

Metoabl HCCIEOBaHHUA: KOHTEKCTYaJbHBIN
aHaJIM3, METO/] CIUIOIIHO BEIOOPKH, OMUCATENbHBIH Me-
TOJ, KOMIIOHEHTHBIM aHallu3, UHTEPIPETALMOHHBIN Me-
TOJI.

Hayunast HOBU3Ha paOOTBEI COCTOUT B TOM, UTO
B HEW BIEpBBIC HCCIENyeTcs (QyHKIMOHATIbHAS CIICIHU-
(mka cpaBHEHHS B MPOCTPAHCTBE XYyIOKECTBEHHOTO
tekcta nucareirs A. Konan oitns.

Pe3yabTarsl.

[IpuBenem npumepsl U3 MOBECTH, pacIpenensis
UX B COOTBETCTBUHM C TEMAaTHYECKUMH T'pyIIIaMH, MPH
3TOM YKa)K€M, 4TO T0/I CYOEKTOM CpaBHEHHS MbI [TOHU-
MaeM TO, YTO CPaBHUBAETCA (IIPEIMET, SIBICHUE MU IIPHU-
3HAK) ¥ T0JT 00bEKTOM CpPaBHEHHSI — TO, C UeM CpPaBHH-
BaeTcs (IIpeaMeT, sSBJICHHE WIM NMPHU3HAK, KOTOPHIHA HC-
TIOJIB3YETCS IS XapaKTEePUCTHKH CyOhEKTa).

|. BHEIHOCTE TIepCOHAXKEH.

1. ABTop mcmonp3yeT oOpa3HbBIE 300MOPQHEIC
CpaBHEHUs (a UMCHHO: CPaBHEHHUS C XHWIIHOW NTHIEH)
JUIsl onucaHusl XapakTepHbix uepT jauua llepnoka
XonmMca B TOT MOMEHT, KOT'/1a BHUMaHHE IJIABHOTO repost
CKOHIIEHTPUPOBAHO HA YeM-THOO Ype3BbIUAiHO BAXKHOM
JUIS HETo:

a) He leaned forward in his chair with am ex-
pression of extraordinary concentration upon his clear-
cut, hawk-like features [8, ¢. 1] (hawk-like - scmpeou-
nout); 6) ... and his beady eyes gleaming and deep-set
like those of a bird [8, c.1] (like those of a bird — kax y
nmuyol).

2. lllepnok XosMC paccyXIaeT O COYeTaHHU
HEKPAaCUBOW BHEIIHOCTHU UYE€JIOBEKA C €ro MPEeKPacHbIMU
JYIICBHBIMH KadeCTBaMH, JIOKa3biBas TAaKUM 00pazoM,
YTO BIIEYATJIEHHE OT BHEITHOCTH MOKET IIPUBECTH K He-
BEPHOMY CYXICHHIO O HYEJIOBEKE, IOCKOJBKY AMOITIH
MPOTHBOpPEYAT YHCTOMY pa3syMy. B manHOM ciydae jo-
THYECKOe CPaBHEHHE BBIPA)KEHO HAUBBICIICH CTEIICHBIO
cpaBHeHus npuiarareipHoro: " the most repellent man
of my acquaintance is a philanthropist who has spent
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nearly a quarter of a million upon the London poor" [8,
c. 1] (the most repellent — camwiti ommanxusarowuii).

3. Onncanue 4epT LA )KEPTBBI NpeCTyILIe-
HUs (MEPTBOTO YeJOBEKa) MPEACTABICHO C IMOMOIIBIO
JIOTUYIECKOTO CPaBHEHMA, T.€. KOHCTPYKINH, B COCTaB KO-
TOpPOM BXOIUT CPAaBHUTENbHAs CTENEHb IpUIIAraTeib-
Horo: The features were set, however, in a horrible smile
<,,, > which in that still and moonlit room was more
jarring to the nerves than any scowl! or contortion [8, c.
3]. Ucnone3ys KOHCTpYKIMIO More jarring ... than (mo-
CJIOBHO 0O0Jlee CUNbHO 8030elicmeyrowas ,,, 4em), aBTop
JACMOHCTPUPYET YyiKac, OXBaTHUBILINN JOKTOpa Yorcona
IIpU BUAC UCKAKCHHOI'O JIMIa y6I/ITOI‘O YCJIIOBCKaA.

4. XapakTepHCTHKa CIIEIOB IPECTYIUICHHS
Ja€T NPEACTaBJIICHHUE O YaCTU TeEla MNPECTYyIIHHUKA, a
HUMEHHO: 0 pasmepe ero cromsl: The floor was covered
thickly with the prints of a naked foot < ...> perfectly
formed, but scarce half the size of those of an ordinary
man [8, c. 3]. DTo cpaBHEHHE MOKA3bIBACT, YTO OCTAB-
JICHHBIC OTICYATKH, BbI3BABIINC HEAOYMCHHNC Y NOKTOpa
YorcoHa, OBUIM MOX0XH Ha cielsl AeTcKuxX Hor. Cpas-
HHUTETbHAS KOHCTPYKIMS (Joruueckoe cpaHenue) half
the size of those [foot] of an ordinary man (¢ norosuny
pazmepa [CTYIIHHU] yenoeexa) BEIPAXKaeT COMOCTABICHUE
1 HCCCT NMOHATUEC YMCHBIIICHUA B IBa pasa.

5. B xoze paccnenoBanus npecrymienus Llep-
mok XonMmc oOpamraercs K CHpaBOYHOU IUTeparype,
4TOOBl HAMTH KIIOY K pazraake «ACTCKUX» CJICIAOB,
Haﬁ,[[eHHbIX Ha MCCTC MPCCTYNIJICHUA. On HaXO4UT HYXK-
HYIO EMY I/IH(bOpMaLII/I}O 0 CaMOM HU3KOPOCJIOM INICMCHHU
B Mupe: "The aborigens of the Andaman islands may per-
haps claim the distinction of being the smallest race upon
this earth" [8, c. 5]. 3mech nmoruyeckoe cpaBHEHHE
BBIPAXKXCHO HaMWBBICIIEN CTEINEHBIO CpaBHCHUA Ipujiara-
tenpHOTO (the smallest - naumenvuuir).

6. B u300pakeHHH BHEUIHOCTH Kymna Axmera
NPHCYTCTBYET CpaBHEHHE 0OpaszHoe 30oMopdHoe like a
mouse ( xax mouus): ... and his head kept turning to the
left and right with two bright little twinkling eyes like a
mouse when he ventures out from his hole [8, c. 8].
DTOT MEePCOHAX CPaBHUBACTCS C POOKOW MBIMIBIO, TO-
CKOJIbKY B IaHHOM CJjIy4yae peib UACT 00 abcoirroTHO 0€3-
3aIATHOM YCJIOBCKE, OLIYIIArOIMIEM CHUTHbHBIA CTpax npu
BXOJZI€ B ATPCKYIO KPETOCTb.

7. Ilpu onncaruu nuna ToHrH, IpeacTaBUTENs]
IJIEMEHH KaHHUOAJIOB, aBTOP HCIIOJB3YeT CpaBHEHUE C
HEJIBIO CO3AaTh MOPTPET YCIIOBCKA, AJII KOTOPOTo Kpaﬁ-
HAS JKECTOKOCTDH, OTpAXKAIOMIAACA Ha €TI0 JIUIEC, ABIIACTCA
BIIOJIHC €CTECTBCHHBIM IIPOSABJICHUCM €T0 HATYPbI: Never
have | seen features so deeply marked with all bestiality
and cruelty [8, c. 6]. CpaBHeH#He, BRIPAXKEHHOE C TIOMO-
b0 Hape4yus CTCICHU SO, HE YCTaHaBJIMBACT JIOTHUYC-
CKOI'0 CpaBHCHHUA, HO MMOAYCPKNUBACT CTCIICHL ITPU3HAKA!
so deeply marked with bestiality and cruelty  (max any-
60KO omMmeyennblll 36epcmeom u [)fC@CWlOKOCWlbIO).

I1. BHyTpeHHuit Mup nepconaxa.

1. [llepnok XonMc moABepraeT KPUTHKE JTIETEK-
TUBHYIO ITIOBECTH JOKTOpPa YOTCOHa, TIOCKOJIBKY CUHUTACT
HECOBMECTUMBIM OITMCAHUEC PACCICIAOBAHUSA MPECTYIIC-
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HHS C KAKUMH OBbI TO HHU OBLIO JIMPUYECKHMHU OTCTYILIE-
Husmu: "You have attempted to tinge it with romanti-
cism, which produces the same effect as if you worked a
love-story or an elopement into the fifth proposition of
Euclid" [8, c. 1]. Korctpyxkrms the same as if B anrmmii-
CKOM SI3BIKE HCIIONB3YETCS «IJIsl CPAaBHCHHS CHTYaIHi,
KOTJ]a 9TO-TO TMPOUCXOAUT WM BBITIBITUT TaK, KaK €CIIH
OBl TPOM3OIIIO HEKOE YCIOBHOE WM THIIOTETHIECKOE
coObiTHe» [7]. B naHHOM ciyyae — 3TO KOHCTPYKIHS as
if you worked a love- story into (kax ecau 6wt 6b1 6xI0-
yuau 1106061y ucmopuio 6 ...). OOBEKT JaHHOTO TUTIO-
TETUYECKOTr0 CPaBHEHUs - aKcHoMa DBKIIM/IA, JIeXKallas B
OCHOBaHHH KJIACCHYECKOW IUIAHUMETPHH, - [T0Ka3bIBALT,
4yro XO0JMC IPUPaBHUBAET PacciieOBaHUE IMPECTYyILIe-
HUS K TOUHOM HayKe.

2. OnHa U3 SIPKUX TO3UTUBHBIX XapaKTEPUCTHK
[lTepnoka Xonamca Kak yeraoBeKa aHAIUTUYECKOTO yma
COZIEPKUTCS B TIPOM3HECEHHOM uM (pase: "... and what-
ever is emotional is opposed to that true cold reason
which | place above all things" [8, c. 8]. Hapeunoe BbI-
paxxenue above all the things (npesviwie scezo) ue sBns-
€TCsl CPABHUTEIIbHOW KOHCTPYKLMEH B IPaMMaTHYECKOM
CMBICIIEe, HO nodyepxugaem TPUOPUTET UYEro-Iubo Io
CPaBHEHHUIO CO BCEM OCTaNbHBIM [6].

3. JToktop YOTCOH ympeKaeT CBOETO Ipyra B ad-
COJIFOTHOM OTCYTCTBUM SMOLMH, Ha3bIBas €ro, a calcu-
lating machine (apugmomemp): "You really are <...> a
calculating-machine!" [8, c. 1]. 3mecs MBI OTMcUaeM
CBEpHYyTOE 00pa3HoOe CpaBHEHHE, T.¢. MeTadopy.

4. B mokazanusax /xonarana CMointa, mepco-
Ha)ka, MPUIACTHOTO K PACCIeNyeMOMY TPECTYIUICHHIO,
COJIepXKATCs CPaBHEHUS, XapaKTEpPU3YIOIIUe a) COCTOs-
HHe Jyxa ero coobmuuka: "... when | came up by the
rope | found him strutting about as proud as a peacock"
[8, c. 8]. YcToitunBoe oOpa3Hoe 300MOphHOE CpaBHEHUE
as proud as a peacock (copowiii, xax naenum) UCTONB3Y-
€TCSI HOCUTEISIMH aHTJIMHCKOTO S3BbIKa, YTOOBI oXapakTe-
pPHU30BATh YEIOBEKA, MPOSBILIIONICTO YPE3MEPHOE TIIIE-
ClIaBH€ WM XBaCTOBCTBO; 0) BHYTPEHHUI MUp TIEpCOHA-
JKeH:

"... he [Townra, Ty3emen; AHIaMaHCKHUX OCTPO-
BOB] was as venomous as a young snake" [8, c. 8]. O6s-
eKT 00pa3Horo 300MOpGhHOro cpaBHeHHs a young snake
(3Meenblut) NaeT TPECTABICHIE O YETIOBEYECCKOM CYIIe-
CTBE MAaJICHBKOI'O pOCTa, HAIIOJIHEHHOM 3JI00HOH 3HEp-
THEH;

" | [Mxonatan Cmos] would have thought no
more knifing him than of smoking this cigar" [8, c. 6].
Konctpykuus no more than ucrnons3yercst B Ka4ecTBe
JIOTHYECKOTO cpaBHeHHs. OHa BBIpaKaeT PABCHCTBO B
orpunianuu. [Ipubernys k cpaBHeHuto N0 more than of
smoking this cigar (nocnoBHO He Gonee, uem GuIKypums
amy cueapy), J>xoHaran CMOII KpaCHOPEUYHBO TTOBECT-
ByeT O TOM, HACKOJIBKO JIETKO OH MOT ObI COBEpIINTH
yOHICTBO pagy MECTH.

I11. YMmcTBeHHBIE ciocoOHOCTH. HTEIIEKT

Crenyronye mpuMepsl JOTHUECKHX CPaBHEHHH
conepkar xapaktepucTuky Illepmoka XonMca a) Kak uc-
KITIOYUTENIHO TAJaHTINBOTO JETEKTUBA U 0) KaK Yeso-
BeKa, 00J1aTaf0IIEero MIMPOKOH dPYAUITHEH:
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a)...here was indeed a labyrinth in which a man
less singularly endowed than my fellow-lodger might
well despair of ever finding the clue [8, c. 4]. CpaBHenue
BBIPAKEHO KOHCTPYKLHMEH, B COCTaB KOTOPOM BXOIUT
CpaBHHTENIbHAS CTENCHb CPaBHEHHS MPUIIAraTeIbHOTO
less endowed (menee ooapennwiit). Tlo cmoBaM ITOKTOpa
YoTcoHa, 4enoBeK, MEHEE OJapEHHBIH, yeM XoJMc, He
cMor OBI Taxke MPUOIU3UTHCS K PEUICHHIO CTOJb CIIOXK-
HOTO Jiena.

" ... on the whole, I think he would have made a
most promising officer" [8, c. 6]. B 3tom npumepe aBTop
npuberacT K HAWBBICIICH CTCTIICHSIM CPaBHECHUS MPHIIA-
rateqbHOro MOSt promising (cameiii nepcnexmugnulit),
4TOOBl SIPKO M yOEIUTENIBHO OXapaKTepH30BaTh YHU-
KaJIbHbIE CIOCOOHOCTH CBOETO Ieposi.

6) He spoke on a quick succession subjects, - on
miracle-plays, on medieval pottery, on Stradivarius vio-
lins < ... > handing each as though he had made a spe-
cial study of it [8, c. 6]. lokTop YOTCOH B JaHHOM city4yae
SIBJSIETCSI CBHCTENIEM, a TAKXK€ U YYACTHHKOM JApYKe-
CKOI Oecenpl, B X0/1¢ KOTOPOH XOJIMC JAEMOHCTPUPYET
CBOIO OCBEJOMIJICHHOCTb B Pa3HbIX 00JACTIX 3HAHUH aS
though he had made a special study of it ( kax-6yomo on
0011a0aN CReYUANbHBIMU 3HAHUAMU 6 KAXHCOOU U3 HUX).
Doddext cpaBHuTenBHON KOHCTpyKIHH as though “co-
3[1aeTCSI Ha OCHOBE CpPaBHEHUs peajlbHOW, Hemocpen-
CTBEHHO HAOIIOaeMOil CHUTyallud W HWHTEPIPETALUH
9TOM cUTyalKu CTOPOHHUM Habmonarenem” [3, ¢. 33]

IV. Ousnueckue neicTBUA U (QHU3MUESCKUE Ka-
YeCTBa YeI0BEKa.

JanHass TemaTudeckash TpyIIa MpeacTaBiIeHa
00pa3HBIMH 300MOP(HBIME CPAaBHEHHSMHU.

1) Hoxrop YotcoH Habmomaer 3a paboTOi
Xounmca: So swift, silent, and furtive were his movements,
like those of a trained blood-hound picking out a scent
[8, ¢. 3]. IlpuBenennoe cpasuenue like a blood-hound
(kax wucmoxpoenas conuas) BBHIpAXKAET HAMEPEHHE aB-
TOpa 1MoKa3aTh, KakK MPUPOJAHBIN 1ap — WHTYHIUS, a
TaK)KE OIBIT ¥ 3HAHUSI BeJK X0JIMCa K HAMEUEHHO 1eJH,
KOT/1a OH ObUT MOTJIOIIEH CBOUM JFOOMMBIM JICJIOM.

2) Omucanue mpoliecca COBEPIIEHHs PECTYII-
JIEHUH:

a) " ... and close at his heels, bounding like a
tiger, the great black-boarded Sikh" [8, ¢.8];6) " ... and
he [kymer; Axmert] rolled twice over like a shot rabbit"
[8, c. 8]. ABTOp cpaBHUBaeT yOHUIy C KPYITHBIM, CHITb-
ueM xuinaukoM (like a tiger - kax muep), Ho xepTBY, Ue-
JIOBEKa, HE CIIOCOOHOTO ce0s 3allluTHTh, — C MaJICHb-
kuM, 6e306umHbM KposukoM (like a rabbit — kax xpo-
JIUK);

B) "He could climb like a cat, - and he soon
made his way through the roof" [8, c. 8]. CpaBHeHue ¢
kouikoii like a cat (kax kowka) moka3piBaeT HEOOBIYHBIC
¢usudeckue crocobHoctu ToHru, coodOmumka J[xoHa-
taHa CMora.

V. TparcnopTHOE CPEICTBO.

B 01HOM 13 31130/10B TIOBECTH H300paykeHa Mo-
TOHA 3a IpearnojaracMbIMU NMPECTYITHUKaMHU, B XOJI€ KO-
TOpoii ObLT 3ajeiicTBOBaH mounuieiickuii karep: With
every throb of the engines we sprang and quivered like a
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living thing [8, c. 6]. TlpubGeras k Takomy 00beKTy 00-
pa3sHOrO CpaBHEHUS, T.C. ANCIUIAIUM K XKHUBOMY Opra-
Hu3my (a living thing - orccusoe cywyecmso) nst onvicanust
JIOJKH, MUaIeiicst Ha OOJBIION CKOPOCTH, IHCATEINb Tie-
penaeT 3MOIMOHATBHYI0 aTMochepy AMHU304a: OIIyIe-
HHUE OIIACHOCTH, KOTOPOM moaseprarorcs XoaMmc 1 Yor-
COH, X OTPOMHOE HEPBHOE HAIPsIKEHHE.

VI. Opranmdeckue BeIecTna.

1. B paccmaTpuBacMoM Jajiee JIOTHUYCCKOM
CPaBHCHHH OTPaKCHA YaCTh KAPTHHBI MUpPA THCaTeNs A.
Konan [loiins, cBsizanHast ¢ ero mpodeccueii (B 1881
TOJy OH OKOHYWI DAMHOYPICKUI YHHBEPCHUTET, MOIY-
YUB CTeNeHb OakanaBpa meaunuusl): "Death from some
powerful vegetable alkaloid", | answered, - "some strych-
nine-like substance which would produce tetanus” [8, c.
3]. 3meck 0OBEKT CpaBHEHUS — OPTaHHYECKOE BEIICCTBO
strychnine-like (nodo6noe crpuxuuny). ComoctaBisist
TIPEIMETHI OJJHOTO KJlacca, aBTOp JaeT OOBEKTHBHYIO HH-
(hopManmro, CIONB3Ys JOTHISCKOE CPaBHEHUE KaK WH-
CTPYMEHT TTO3HAHUS.

2. B caenyroliem npuMepe aBTOp yCTaMHU TJIaB-
HOTO MEPCOHaKa XapaKTEepU3yeT pasHHIly MEXIy opra-
HUYECKMMH BELIECTBAMHU U TaKMM 00pa3oM JIEMOHCTPH-
PYET HCCIIEIOBATENILCKUH ONBIT M NPO(ECCHOHATN3M
Xommca: "To the trained eye there is as much difference
between the black ash of a Trichinopoly and the white
fluff of bird's eye as there is between a cabbage and a
potato” [8, c. 1]. YenoBek HEMOCBSIECHHBIA HE CIIO-
CcOOCH pasIYUTh TeTIeN pa3HBIX COPTOB Tabaka, HO IS
XomMca OHA Tak JKe OUEBUIHA, KaK M pa3HUIA MEKIY Ta-
KAMH HETOXOKUMH TPEICTABUTEISIMUA PaCTHTEIHHOTO
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CRucox ucmouHuKkos:

mupa, kak a cabbage and a potato ( kanycma u kapmo-
genv).

VII. Ieiizax

Obpamasice K JOKTOpy YOTCOHY, XOJIMC OIH-
CBIBa€T FOPOJCKOM M€i3aXk, KAKUM OH €ro BUIUT B TOT
MoMeHT. [Tucarens ucmonp3yeT 31ech MpagyHyko I[BETO-
BYIO TaJNUTpy, Ipuberas K CpPaBHUTEIHHOH CTENCHH
cpaBHeHUs Hapeuwns. [lefizax CIy)XKUT He TOIBKO (hoHOM,
HO M mepeaaeT 0e3paJoCTHOE HaCTPOSHHE IIIaBHOTO Te-
POsi, HAXOIAIIETOCS Ha rpaHu aenpeccuu: 'See how the
yellow fog swirls down the street and drifts across the
dun-colored houses. What could be more hopelessly pro-
saic and material?" [8, c. 1]. CpaBuerue more hope-
lessly (6onee beznadesicro), SIBISSCH BRIPAKEHUEM IMO-
UM, CBUICTEIBCTBYET 00 aOCOIIOTHOM OTCYTCTBHH OII-
TUMH3MA.

3akia0uenne.

HUrak, nccnemyemple HaMH CpaBHEHHS, (PyHKITH-
OHHPYIOIIHE B XYAOKECTBCHHOM IOPHIMYCCKOM JIHC-
Kypce, pa3IeisiIoTCs Ha JIBE KaTErOpHUU: CPaBHEHHUS 00-
pasHble ¥ Jjoruueckue. Jlornueckue cpaBHEHUs B OCHOB-
HOM TIIPCACTABJICHBI CTCHCHAMU CpaBHCHUA IIpujara-
TCJIbHBIX U CPABHUTCIIbHBIMU KOHCTPYKIHUAMU, B COCTaB
KOTOPBIX BXOAAT CTCIICHU CpaBHCHUA ITpUJIaraTCJbHbBIX.
OObekTamMu OOJNBIIMHCTBA OOpa3HBIX CPAaBHEHHH SIBIIS-
10TCs KHMBOTHBIE. CpaBHEHHMs, pacCMaTpHBaeMble Kak
TUHAMUYecKas CHCTEeMa, CIyXKaT MCTOYHUKOM OOBEK-
TUBHOU HH(OPMAITHH (ECIIH 3TO JIOTHIECKHIE CPABHECHH )
i 3PPEKTUBHBIM CPEICTBOM PACKPBITUS XyIOXKe-
CTBEHHBIX 00pa30B B TeKcTe (B cirydac 0Opa3HBIX CpaB-
HeHH). B mienoM Bce OHM y4acTBYIOT B CO3JJaHHUH JIUC-
KypCHBHOW 00pa3HOCTH ITPOU3BEICHUS.
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